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EN

Our headphones are designed with safety in 
mind. Bone conduction technology allows for 
music to be transmitted via the cheekbones, 
and we have also limited the maximum 
volume to a safe 85dB, thus significantly 
reducing the risk of eardrum damage. 

Specifications
• 3.5mm audio jack
• Music controls
• 1.2m / 3.94in cable with microphone
• Foldable & compact
• Removable accessories
• Soft rubber contact
• Ears to neck (length): 15cm / 5.9in
• Ear to ear (width):  11.8cm / 4.65in
• Thickness: 2.5cm / 0.99in
• Product Weight: 47g / 1.66oz

Accessories ¹
Style up myFirst Headphone BC with the 
magnetic accessories included in the 
package. Follow the grid as illustrated.

How to use ²
Place the inner rubber pad on your 
cheeckbones. Do not place it over the ears
Insert the 3.5mm audio jack into an audio 
source.

Controls
Music
• Click once to pause/play
• Click twice to play next track
• Click trice to play previous track
Phone
• Click once to answer or end call

Keep out of reach of children
Warning: Choking hazard. This product is 
not intended for use by children under 4 
years of age as it includes small accessories.

Do not use while driving
Use of headphones while driving is not 
recommended and could be illegal in some 
regions. Check and obey local laws.

In case of skin irritation
Headphones can lead to ear infections if not 
properly cleaned. Clean the contact area 
frequently with an antiseptic, such as isopropyl 
alcohol. If a skin irritation occurs, discontinue 
usage and consult a doctor immediately.

FR

Nos écouteurs sont conçus dans un souci de 
sécurité. La technologie de conduction osseuse 
permet de transmettre de la musique par voie des 
pommettes. Nous avons également limité le volume 
maximal à 85 dB, réduisant ainsi considérablement 
le risque de perforation du  tympan.

Spécifications
• Prise audio 3,5 mm
• Commandes de lecture audio
• Câble de 1,2 m / 3,94 in avec microphone
• Repliable et compact
• Accessoires amovibles
• Contact en caoutchouc souple
• Des oreilles au cou (longueur) : 15cm / 5.9in
• Oreille à oreille (largeur) : 11,8cm / 4,65in
• Épaisseur : 2,5cm / 0,99in
• Poids du produit : 47g / 1,66oz

Accessoires ¹
Affirmez votre style avec les écouteurs myFirst 
Headphones et ses accessoires magnétiques inclus 
dans l’emballage. Suivre le tableau comme illustré

Utilisation ²
Mettre le coussinet en caoutchouc intérieur sur 
les pommettes et non sur les oreilles.
Brancher la prise audio de 3,5 mm dans une 
source audio.

Commandes  
Musique
• Cliquer une fois pour la mise en pause/lecture
• Cliquer deux fois pour lire la piste suivante
• Cliquer trois fois pour lire la piste précédente
Téléphone
• Cliquer une fois pour répondre ou mettre fin à un appel

Tenir hors de portée des enfants
Mise en garde : Risque d'étouffement. Ce 
produit n'est pas destiné aux enfants de moins 
de 4 ans, car il comprend de petits accessoires.

Ne pas utiliser lorsque vous conduisez
L'utilisation d'écouteurs lorsque vous conduisez n'est 
pas recommandée et pourrait être illégale dans 
certaines régions. Consulter et respecter les lois locales.

En cas d'irritation de la peau
Les écouteurs peuvent provoquer des otites s'ils 
ne sont pas correctement nettoyés. Nettoyer 
fréquemment la zone de contact en utilisant un  
antiseptique comme l’alcool isopropylique. En 
cas d'irritation cutanée, cesser l'utilisation et 
consulter un médecin immédiatement.

ES

Nuestro auricular está diseñado con la seguridad en 
mente. La tecnología de conducción ósea permita que 
la música sea transmitida a través de los pómulos, e 
igualmente hemos limitado el volumen máximo a unos 
seguros 85dB, reduciendo de esta manera 
significativamente el riesgo de daño al oído interno. 

Especificaciones
• Entrada de audio de 3.5 mm
• Controles para música
• Cable de 1.2m con micrófono
• Plegable y compacto
• Accesorios removibles
• Contacto de goma suave
• Orejas a cuello (largo): 15cm
• Oreja a oreja (ancho): 11.8cm
• Espesor: 2.5cm
• Peso del producto 47g

Accesorios ¹
Dale estilo a myFirst Headphone BC con los 
accesorios magnéticos incluidos en el paquete. 
Sigue la cuadrícula como se ilustra.

Cómo utilizar ²
Coloque la almohadilla de goma interior en sus 
cheeckbones. No lo coloques sobre las orejas.
Inserte el conector de audio de 3.5 mm en una 
fuente de audio.

Controles
Música
• Haga clic una vez para pausar / reproducir
• Haga clic dos veces para reproducir la siguiente pista
• Haga clic en trice para reproducir la pista anterior
Teléfono
• Haga clic una vez para responder o finalizar la llamada.

Mantener fuera del alcance de los niños
Advertencia: peligro de asfixia. Este producto no 
está diseñado para ser usado por niños menores 
de 4 años, ya que incluye accesorios pequeños.

No utilizar mientras se conduce.
No se recomienda el uso de auriculares mientras 
se conduce y podría ser ilegal en algunas 
regiones. Consulte y obedezca las leyes locales.

En caso de irritación de la piel.
Los audífonos pueden provocar infecciones del 
oído si no se limpian adecuadamente. Limpie el 
área de contacto con frecuencia con un 
antiséptico, como el alcohol isopropílico. Si se 
produce una irritación de la piel, suspenda el 
uso y consulte a un médico inmediatamente.

JP

私たちのヘッドフォンを念頭に置いて安全
に設計されています。 骨伝導技術は、頬骨を
介して送信するために音楽を可能にし、我々
はまた、大幅鼓膜損傷のリスクを低減、安全
な85dbデシベルに最大音量を制限されて
います。

仕様
• 3.5mmオーディオジャック
• ミュージックコントロール
• マイク付き1.2mメートルケーブル
• 折り畳み式＆コンパクト
• 取り外し可能なアクセサリー
• ソフトラバー接触
• 耳から首まで（長さ）：15cm
• 耳から耳まで（幅）：11.8cm
• 厚さ：2.5cm
• 製品重量：47g

付属品 ¹
付属されている磁気アクセサリを使用して、
myFirstヘッドホンBCをお好みにカスタマイ
ズできます。図のようにグリッドに従います。

使い方 ²
頬骨付近に本体のゴム製パッドが乗るように
装着します。耳の上には置かないでください。
3.5mmオーディオジャックをオーディオソー
スに挿入する。

コントロール
音楽
• 一度クリックすると一時停止/再生されます
• 次のトラックを再生するには2回クリックします
• 前のトラックを再生するには3回クリック
電話
• 電話を受けるには、もう一度クリックしてください

小児の手の届かない場所に保管
警告：窒息危険。この製品は、小さな付属品が
含まれているため、4歳未満の子供の使用を
目的としていません。

運転中は使用しないでください
運転中にヘッドフォンを使用することは推奨されず、地
域によっては違法となる可能性があります。各地域の
法律を確認し、それに従い、安全に使用してください。

皮膚刺激の場合
ヘッドフォンは、適切なクリーニングされてい
ないと、耳の感染症につながる可能性があり
ます。イソプロピルアルコールなどの消毒剤
で定期的に接触部位を掃除してください。皮
膚刺激が起こる場合は、使用を中止し、直ち
に医師に相談してください。

KR 

우리의 헤드폰은 안전을 최우선으로 

설계되었다. 골전도 기술은 광대뼈를 통해 

음악을 전송할 수 있게 해주며, 최대 음량을 

85dB로 제한하여 장시간 사용에도 고막 

손상의 위험을 막을 수 있습니다.

제품사양
•3.5mm 오디오 잭

•뮤직 컨트롤

•마이크 기능의 1.2m 케이블

•접이식 & 컴팩트

•액세서리 탈부착 가능

•부드러운 고무 접촉

•귀에서 목까지(길이) : 15cm

•귀에서 귀까지(폭) : 11.8cm

•두께 : 2.5cm

•제품 무게 : 47g

액세사리 ¹
패키지에 포함된 액세사리를 이용하여 

스타일링을 해보세요.

그림과 같이 그리드를 따라하세요

사용방법 ²
광대뼈 윗 부분 주변에 안쪽 고무패드를 

위치시키세요. 귀 위에 덮어 착용하면 

안됩니다. 3.5mm 오디오 잭을 오디오 소스에 

삽입하세요.

컨트롤
뮤직

•한번클릭 하면 일시 정지/재생이 됩니다.

•두번클릭하면 다음 트랙이 재생됩니다.

•세번클릭하면 이전 트랙이 재생됩니다.

전화

•한번 클릭하면 전화를 받거나 종료 시킬 수 있습니다.

어린아이의 손에 닿지 않는 곳에 보관하세요.
경고: 질식 위험.이 제품은 작은 액세사리가 

포함되어 있어 4세 미만 어린 아이는 사용할 

수 없습니다.

운전중에 사용하지 마세요.
운전 중에 헤드폰을 사용하는 것은 권장하지 

않으며 일부 국가 또는 지역에서는 불법일 수 

있습니다. 현지 법률을 확인하고 준수하십시오.

피부자극의 경우
헤드폰은 적절히 클리닝하지 않으면 귀에 염증 

등이 생길 수 있습니다. 이소프로필 알코올과 

같은 소독제로 접촉 부위를 정기적으로 

청소해주세요. 피부 자극 및 트러블이 생기면 

사용을 중단하고 즉시 의사와 상담해 주세요.
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